
COLLECTION MUSICALE EN FORMAT NUMÉRIQUE

Chansons françaises de la Renaissance

Jacotin (ca.1495-ca.1529)
Et au surplus s’elle sçavait combien

à 4 voix

EN 206-15 (2015) 
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Nomenclature :
        c Superius

        e Contratenor

        f Tenor

        h Bassus

Source :
        155320

Et au surplus s’elle sçavoit combien
J’ay de travaux pour elle supporter
De noz deux maux pourroit former un bien
Dont elle et moy pourrions nous conforter.
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